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1 Timothy 1:1-2

Writer

1:1! Paul, 

! an apostle of Christ Jesus !

! by command ! of God ! our Savior and 

! of Christ Jesus ! our hope, 

Recipient

1:2! To Timothy, 

! my true child in the faith:

Greeting

! Grace, mercy, and peace from ! God ! the Father and 

! ! Christ Jesus ! our Lord. 
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ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Α 1,1-2

Writer

1:1! Pau:loV 

  ajpovstoloV Cristou: =Ihsou: 

  kat= ejpitagh;n  qeou:  swth:roV hJmw:n kai; 

   Cristou: =Ihsou:  th:V ejlpivdoV hJmw:n 

Recipient

1:2! Timoqevw/ 

  gnhsivw/ tevknw/ ejn pivstei, 

Greeting

 cavriV e[leoV eijrhvnh ajpo;  qeou:  patro;V kai; 

  Cristou: =Ihsou:  tou: kurivou hJmw:n.
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1 Timothy 1:3-7

Historical Situation

1:3! ! As I urged you when I was going to Macedonia, 

! remain at Ephesus 

Charge

! that you may charge certain persons

! ! not to teach any different doctrine,

1:4! ! nor to devote themselves to myths and endless genealogies,

! which promote ! speculations rather than 

! ! the stewardship from God that is by faith.

Goal

1:5! The aim of our charge is love that issues from! a pure heart and 

! ! ! a good conscience and 

! ! ! a sincere faith.

Urgency

1:6! Certain persons, 

! ! by swerving from these, 

! have wandered away into vain discussion, 

1:7! ! desiring to be teachers of the law, 

! without understanding either ! what they are saying or 

the things about which they make confident 
assertions.
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ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Α 1,3-7

Historical Situation

1:3! Kaqw;V parekavlesav se prosmei:nai ejn =Efevsw/ 

  poreuovmenoV eijV Makedonivan, 

Charge 

 i[na paraggeivlh/V tisi;n 

  mh; eJterodidaskalei:n 

1:4 ! ! mhde; prosevcein muvqoiV kai; genealogivaiV ajperavntoiV, 


 
 ai[tineV ejkzhthvseiV parevcousin 

 
 ma:llon h\ oijkonomivan qeou: th;n ejn pivstei. 

Goal

1:5! to; de; tevloV th:V paraggelivaV ejsti;n ajgavph  ejk kaqara:V kardivaV kai; 

  suneidhvsewV ajgaqh:V kai; 

  pivstewV ajnupokrivtou, 

Urgency

1:6! ! w|n tineV 

  ajstochvsanteV 

 ejxetravphsan eijV mataiologivan 

1:7! ! qevlonteV eijnai nomodidavskaloi, 

  mh; noou:nteV  mhvte a} levgousin 

   mhvte peri; tivnwn diabebaiou:ntai. 
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1 Timothy 1:8-11

Statement

1:8! ! Now 

! we know that the law is good, 

! ! ! if one uses it lawfully, 

Using the law lawfully

1:9! ! understanding this, 

! that the law is not laid down for the just 

! ! but 

! for the lawless and disobedient, 

! for the ungodly and sinners,

! for the unholy and profane, 

! for those who strike their fathers and mothers,

! for murderers, 

1:10! the sexually immoral, men who practice homosexuality, 

! enslavers, 

! liars, perjurers, 

! ! and 

! whatever else is contrary to sound doctrine, 

1:11! ! in accordance with the glorious gospel of the blessed God 

! ! with which I have been entrusted.
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ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Α 1,8-11

Statement 

1.8  de;

 Oi[damen ... o{ti kalo;V oJ novmoV, 

  ejavn tiV aujtw/: nomivmwV crh:tai, 

Using the law lawfully 

1.9  eijdw;V tou:to, 

 o{ti dikaivw/ novmoV ouj kei:tai, 

  de;

 ajnovmoiV ... kai; ajnupotavktoiV, 


 ajsebevsi kai; aÓmartwloi:V, 

 ajnosivoiV kai; bebhvloiV, 

 patrolw/vaiV kai; mhtrolw/vaiV, ajndrofovnoiV 

1.10 povrnoiV ajrsenokoivtaiV 

 ajndrapodistai:V 

 yeuvstaiV ejpiovrkoiV, 

  kai; 

 ei[ ti e[teron th/: uJgiainouvsh/ didaskaliva/ ajntivkeitai 

1.11 kata; to; eujaggevlion th:V dovxhV tou: makarivou qeou:, 

  o} ejpisteuvqhn ejgwv. 
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1 Timothy 1:12-17

Thanksgiving
1:12! I thank him who has given me strength, 
! ! Christ Jesus our Lord, 
! ! because he judged me faithful, 
! ! appointing me to his service, 
1:13! though formerly I was a ! blasphemer, 
! ! persecutor, and an 
! ! insolent person. 

Paul's Merciful and Gracious Salvation
! ! But 
! I received mercy 
! ! because I had acted ignorantly in unbelief, 

1:14! ! and 
! the grace of our Lord overflowed for me with ! the faith and
! ! love that are in Christ Jesus. 

Paul's Role in God's Plan of Salvation
1:15! The saying is trustworthy and deserving of full acceptance, 
! ! that Christ Jesus came into the world to save sinners, 
! of whom I am the foremost. 

1:16! ! But 
! I received mercy for this reason, 
! that in me, as the foremost, Jesus Christ might display his 

perfect patience 
! ! as an example to those who were to believe in him 
! ! for eternal life. 

Doxology
1:17! To the King of ages, 
! ! immortal, invisible, the only God, 
! be honor and glory forever and ever. 
! Amen. 
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ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Α 1,12-17

Thanksgiving
1:12 π Cavrin e[cw tw/: ejndunamwvsantiv me 
  Cristw/: =Ihsou: tw/: kurivw/ hJmw:n, 
  o{ti pistovn me hJghvsato 
  qevmenoV eijV diakonivan 
1:13 to; provteron o[nta  blavsfhmon kai; 
  diwvkthn kai; 
  uJbristhvn, 

Paul's Merciful and Gracious Salvation
  ajlla; 
 hjlehvqhn, 
  o{ti ajgnow:n ejpoivhsa ejn ajpistiva/` 

1:14 uJperepleovnasen de; hJ cavriV tou: kurivou hJmw:n meta;  pivstewV kai; 
  ajgavphV th:V ejn Cristw/: =Ihsou:. 

Paul's Role in God's Plan of Salvation
1:15 pisto;V oJ lovgoV kai; pavshV ajpodoch:V a[xioV, 

 
 o{ti Cristo;V =Ihsou:V h\lqen eijV to;n kovsmon aÓmartwlou;V sw:sai, 

w|n prw:tovV eijmi ejgwv. 
1:16!  ajlla; 
 dia; tou:to hjlehvqhn, 

i[na ejn ejmoi; prwvtw/ ejndeivxhtai Cristo;V =Ihsou:V th;n a{pasan 
makroqumivan 

 pro;V uJpotuvpwsin tw:n mellovntwn pisteuvein ejp= aujtw/: eijV zwh;n 
aijwvnion. 

Doxology
1:17 Tw/: de; basilei: tw:n aijwvnwn, 
  ajfqavrtw/ 
  ajoravtw/ 
  movnw/ qew/:, 
 timh; kai; dovxa eijV tou;V aijw:naV tw:n aijwvnwn, 
 ajmhvn.
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1 Timothy 1:18-20

1:18! This charge I entrust to you, Timothy, my child, 

! ! in accordance with the prophecies previously made about you, 

! ! that by them you may wage the good warfare, 

1:19! ! holding ! faith and 
! ! a good conscience. 

! ! By rejecting this, 

! some have made shipwreck of their faith, 

1:20! ! among whom are Hymenaeus and Alexander, 

! ! whom I have handed over to Satan 

! ! that they may learn not to blaspheme. 
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ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Α 1,18-20

1:18! Tauvthn th;n paraggelivan parativqemaiv soi, tevknon Timovqee, 

  kata; ta;V proagouvsaV ejpi; se; profhteivaV, 

  i[na strateuvh/ ejn aujtai:V th;n kalh;n strateivan 

1:19  e[cwn  pivstin kai; 

   ajgaqh;n suneivdhsin, 

 h{n tineV ... peri; th;n pivstin ejnauavghsan, 

  ajpwsavmenoi

1:20  w|n ejstin +UmevnaioV kai; =AlevxandroV, 

  ou}V parevdwka tw/: satana/:, 

  i[na paideuqw:sin mh; blasfhmei:n.
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1 Timothy 2:1-7

Prayers for all people
2:1  First of all, then, 
 I urge that supplications, prayers, intercessions, and thanksgivings be made for all people, 

2:2  for kings and 
  all who are in high positions, 
  that we may lead  a peaceful and quiet life, 
   godly and dignified in every way. 

Reason #1
2:3 This is good, and it is pleasing in the sight of God our Savior, 

2:4 who desires all people  to be saved and 
  to come to the knowledge of the truth. 

Reason #2
2:5  For 
 there is one God, and 
  there is one mediator between God and men, 
 the man Christ Jesus, 
2:6  who gave himself as a ransom for all, 

 which is the testimony given at the proper time. 

Reason #3
2:7 For this I was appointed a  preacher and 
  an apostle 
  (I am telling the truth, I am not lying), 
  a teacher of the Gentiles in faith and truth. 

Phrasing for Pastorals! 13 of 96



ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Α 2,1-7

Prayers for all people

2.1! ! ou\n 

 Parakalw: ... prw:ton pavntwn poiei:sqai dehvseiV proseuca;V ejnteuvxeiV eujcaristivaV

  uJpe;r pavntwn ajnqrwvpwn, 

2:2! ! uJpe;r  basilevwn kai; 

   pavntwn tw:n ejn uJperoch/: o[ntwn, 

  i[na h[remon kai; hJsuvcion bivon diavgwmen 

  ejn pavsh/ eujsebeiva/ kai; semnovthti. 

Reason #1

2:3! tou:to kalo;n kai; ajpovdekton ejnwvpion tou: swth:roV hJmw:n qeou:, 

2:4! ! o}V pavntaV ajnqrwvpouV qevlei  swqh:nai kai; 

   eijV ejpivgnwsin ajlhqeivaV ejlqei:n.

Reason #2

2:5 ! ! ga;r 


 Ei»V ... qeovV, 


 
 ei»V kai; mesivthV qeou: kai; ajnqrwvpwn, 


 a⁄nqrwpoV Cristo;V =Ihsou:V, 

2:6 ! ! oJ dou;V eJauto;n ajntivlutron uJpe;r pavntwn,

 to; martuvrion kairoi:V ijdivoiV. 

Reason #3

2:7! eijV o} ejtevqhn ejgw;  kh:rux kai; 

  ajpovstoloV, 

  ajlhvqeian levgw ouj yeuvdomai, 

  didavskaloV ejqnw:n ejn pivstei kai; ajlhqeiva/.
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1 Timothy 2:8-10

Men's Conduct in Worship

2:8! I desire then that 

! ! in every place 

! ! the men should pray, 

! ! lifting holy hands 

! ! without anger or quarreling; 

Women's Conduct in Worship

2:9! likewise also that women should adorn themselves in respectable apparel, 

! ! with modesty and self-control, 

! ! not with ! braided hair and with gold or pearls or 

! ! ! costly attire, 

2:10! ! but with what is proper for women who profess godliness

! ! —with good works. 
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ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Α 2,8-10

Men's Conduct in Worship

2.8! ! ou\n 

 Bouvlomai ... proseuvcesqai tou;V a[ndraV

  ejn panti; tovpw/ 

  ejpaivrontaV oJsivouV cei:raV 

  cwri;V ojrgh:V kai; dialogismou:. 

Women's Conduct in Worship
2.9! +WsauvtwV (kai;) gunai:kaV  ejn katastolh/: kosmivw/ 

  meta; aijdou:V kai; swfrosuvnhV 

  kosmei:n eJautavV, 

  mh; ejn plevgmasin kai; crusivw/ h] margarivtaiV 


 
 h] iÔmatismw/: polutelei:, 

2.10!  ajll= 

  o} prevpei gunaixi;n ejpaggellomevnaiV qeosevbeian, 

  di= e[rgwn ajgaqw:n.
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1 Timothy 2:11-15

Women may learn but not teach

2:11! Let a woman learn quietly 

! ! with all submissiveness. 

2:12! I do not permit a woman ! to teach 

! ! ! or 

! ! to exercise authority over a man; 

! ! rather, 

! she is to remain quiet. 

Reason #1

2:13! ! For 

! Adam was formed first, then Eve; 

Reason #2

2:14! ! and 

! Adam was not deceived, 

! ! but the woman was deceived and became a transgressor. 

2:15! ! Yet she will be saved through childbearing—

! if they continue in faith and love and 
holiness, with self-control. 
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ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Α 2,11-15

Women may learn but not teach 

2:11! Gunh; ejn hJsuciva/ manqanevtw 

  ejn pavsh/ uJpotagh/:` 

2:12  de;

 didavskein ... gunaiki; oujk ejpitrevpw 

  oujde; 

 aujqentei:n ajndrovV, 

  ajll= 

 eijnai ejn hJsuciva/. 

Reason #1

2:13	

 	

 ga;r 

 =Ada;m ... prw:toV ejplavsqh, eijta Eu{a. 

Reason #2

2:14	

 	

 kai; 

 =Ada;m oujk hjpathvqh, 

  de;

 hJ ... gunh; ejxapathqei:sa ejn parabavsei gevgonen` 

2:15	

 	

 de;

  swqhvsetai ... dia; th:V teknogonivaV, 

  eja;n meivnwsin ejn  pivstei kai; 

  ajgavph/ kai; 


 
 aÓgiasmw/: 

  meta; swfrosuvnhV`
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1 Timothy 3:1-7

3:1! The saying is trustworthy: 

! ! If anyone aspires to the office of overseer, 

! he desires a noble task. 

3:2! ! Therefore 

! {1} an overseer must be above reproach, 

! the husband of one wife, sober-minded, self-controlled,
! respectable, hospitable, able to teach, 
3:3! not a drunkard, not violent but gentle, not quarrelsome, 
! not a lover of money. 

3:4! {2} He must manage his own household well, 

! ! with all dignity keeping his children submissive, 

3:5! ! for if someone does not know how to manage his own household, 

! ! how will he care for God’s church? 

3:6! {3} He must not be a recent convert, 

! ! or he may ! become puffed up with conceit and 

! ! ! fall into the condemnation of the devil. 

3:7! ! Moreover, 

! {4} he must be well thought of by outsiders, 

! ! so that he may not fall ! into disgrace, 

! ! ! into a snare of the devil.
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ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Α 3,1-7

3:1 pisto;V oJ lovgoV. 

  Ei[ tiV ejpiskoph:V ojrevgetai, 

 kalou: e[rgou ejpiqumei:. 

3:2  ou\n 

 {1} dei: ... to;n ejpivskopon ajnepivlhmpton eijnai, 

  mia:V gunaiko;V a[ndra, 

  nhfavlion 

  swvfrona 

  kovsmion 

  filovxenon 

  didaktikovn, 

3:3  mh; pavroinon 

  mh; plhvkthn, ajlla; ejpieikh: 

  a[macon 

  ajfilavrguron, 

3:4 {2} tou: ijdivou oi[kou kalw:V proi‡stavmenon, 

  tevkna e[conta ejn uJpotagh/:, 

  meta; pavshV semnovthtoV 

3:5  (eij dev tiV tou: ijdivou oi[kou prosth:nai oujk oijden, 

 pw:V ejkklhsivaV qeou: ejpimelhvsetai~) 

3:6 {3} mh; neovfuton, 

  i[na mh; tufwqei;V eijV krivma ejmpevsh/ tou: diabovlou. 

3:7  de;

 {4} dei: ... kai; marturivan kalh;n e[cein ajpo; tw:n e[xwqen, 

  i[na mh; eijV ojneidismo;n ejmpevsh/ kai; pagivda tou: diabovlou.
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1 Timothy 3:8-13

3:8! Deacons likewise must be ! dignified, 

! ! not double-tongued, 

! ! not addicted to much wine, 

! ! not greedy for dishonest gain. 

3:9! They must hold the mystery of the faith with a clear 
conscience. 

3:10! ! And

! let them also be tested first; 

! ! then let them serve as deacons 

! ! if they prove themselves blameless. 

3:11! [Their] wives likewise must be ! dignified, 

! ! not slanderers, 

! ! but sober-minded, 

! ! faithful in all things. 

3:12! Let deacons each be ! the husband of one wife, 

! ! managing ! their children and 

! ! ! their own households well. 

3:13! ! For 

! those who serve well as deacons 

! ! gain a good standing for themselves and 

! ! also great confidence in the faith 

! ! that is in Christ Jesus. 
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ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Α 3,8-13

  (dei: ei\nai)
3:8 π 
DiakovnouV wÓsauvtwV 
 semnouvV, 

  mh; dilovgouV, 

  mh; oi[nw/ pollw/: prosevcontaV, 

  mh; aijscrokerdei:V, 

3:9  e[contaV to; musthvrion th:V pivstewV ejn kaqara/: suneidhvsei. 

3:10   de;

 kai; ou|toi ... dokimazevsqwsan prw:ton, 

  eijta diakoneivtwsan 

  ajnevgklhtoi o[nteV. 

3:11 Gunai:kaV wÓsauvtwV 
 semnavV, 

  mh; diabovlouV, 

  nhfalivouV, 

  pista;V ejn pa:sin. 

3:12 diavkonoi e[stwsan  mia:V gunaiko;V a[ndreV, 


 
 tevknwn kalw:V proi‡stavmenoi 

  kai; 

  tw:n ijdivwn oi[kwn. 

3:13   ga;r 


 oiÔ ... kalw:V diakonhvsanteV 

  baqmo;n eJautoi:V kalo;n peripoiou:ntai kai; 

  pollh;n parrhsivan ejn pivstei th/: ejn Cristw/: =Ihsou:.
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1 Timothy 3:14-16

3:14! I hope to come to you soon, 

! ! but 

! I am writing these things to you so that, 

3:15! ! if I delay, 

! you may know how one ought to behave in the household of God, 

! ! which is the church of the living God, 

! ! a pillar and buttress of the truth. 

3:16! Great indeed, we confess, is the mystery of godliness:

! He was manifested in the flesh,

! ! vindicated by the Spirit,

!  ! ! seen by angels,

! proclaimed among the nations,

! ! believed on in the world,

! ! ! taken up in glory. 
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ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Α 3,14-16

3:14! Tau:tav soi gravfw 

  ejlpivzwn ejlqei:n pro;V se; ejn tavcei` 

3:15! ! de;

  eja;n ... braduvnw, 

  i[na eijdh/:V pw:V dei: ejn oi[kw/ qeou: ajnastrevfesqai, 

  h{tiV ejsti;n ejkklhsiva qeou: zw:ntoV, 

  stu:loV kai; eJdraivwma th:V ajlhqeivaV. 

3:16! kai; oJmologoumevnwV mevga ejsti;n to; th:V eujsebeivaV musthvrion`

 o}V ejfanerwvqh ejn sarkiv,

  ejdikaiwvqh ejn pneuvmati,

   w[fqh ajggevloiV,

 ejkhruvcqh ejn e[qnesin,

  ejpisteuvqh ejn kovsmw/,

   ajnelhvmfqh ejn dovxh/.
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1 Timothy 4:1-5

4:1! ! Now the Spirit expressly says that in later times 

! some will depart from the faith 

! ! by devoting themselves to ! deceitful spirits and 

! ! ! teachings of demons, 

4:2! ! through the insincerity of liars 

! whose consciences are seared, 

4:3! ! who 

! forbid marriage and 

! require abstinence from foods 

! ! that God created to be received with thanksgiving 

! by those who believe and know the 
truth. 

4:4! ! For 

! everything created by God is good, and

! nothing is to be rejected 

! ! if it is received with thanksgiving, 

4:5! ! for it is made holy by ! the word of God and 

! ! ! prayer. 
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ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Α 4,1-5

4:1  To; de; pneu:ma rJhtw:V levgei o{ti ejn uJstevroiV kairoi:V 

 ajposthvsontaiv tineV th:V pivstewV 

  prosevconteV  pneuvmasin plavnoiV kai; 

   didaskalivaiV daimonivwn, 

4:2  ejn uJpokrivsei yeudolovgwn, 

  

 kekausthriasmevnwn th;n ijdivan suneivdhsin, 

4:3 kwluovntwn gamei:n, 

 ajpevcesqai brwmavtwn, 

  a} oJ qeo;V e[ktisen eijV metavlhmyin meta; eujcaristivaV 

  toi:V pistoi:V kai; ejpegnwkovsi th;n ajlhvqeian. 

4:4  o{ti 

 pa:n ktivsma qeou: kalo;n kai; 

 oujde;n ajpovblhton 

  meta; eujcaristivaV lambanovmenon` 

4:5
 
 aÓgiavzetai ga;r dia; 
 lovgou qeou: kai; 

   ejnteuvxewV.
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1 Timothy 4:6-10

4:6! ! If you put these things before the brothers, 

! you will be a good servant of Christ Jesus, 

! ! being trained in the words !of the faith and 

! ! ! of the good doctrine that you have followed.

4:7! Have nothing to do with irreverent, silly myths. 

! ! Rather 

! train yourself for godliness; 

4:8! ! for while bodily training is of some value, 

! godliness is of value in every way, 

! ! as it holds promise ! for the present life and also 

! ! ! for the life to come. 

4:9! ! The saying is trustworthy and deserving of full acceptance. 

4:10! ! For to this end we toil and strive, because 

! we have our hope set on the living God, 

! ! who is the Savior of all people, 

! ! ! especially of those who believe. 
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ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Α 4,6-10

4:6 π 

 Tau:ta uJpotiqevmenoV toi:V ajdelfoi:V 

 kalo;V e[sh/ diavkonoV Cristou: =Ihsou:, 

  ejntrefovmenoV toi:V lovgoiV  th:V pivstewV kai; 

   th:V kalh:V didaskalivaV h/| parhkolouvqhkaV` 

4:7  de; 

 tou;V ... bebhvlouV kai; grawvdeiV muvqouV paraitou:. 

  de;

 Guvmnaze ... seauto;n pro;V eujsevbeian` 

4:8  ga;r 

 hJ ... swmatikh; gumnasiva  pro;V ojlivgon  ejsti;n wjfevlimoV, 

  de;

 hJ ... eujsevbeia  pro;V pavnta  wjfevlimovV ejstin 

  ejpaggelivan e[cousa zwh:V  th:V nu:n kai; 

   th:V mellouvshV. 

4:9  pisto;V oJ lovgoV kai; pavshV ajpodoch:V a[xioV` 

4:10  ga;r 

  eijV tou:to ... kopiw:men kai; ajgwnizovmeqa, 

 o{ti hjlpivkamen ejpi; qew/: zw:nti, 

  o{V ejstin swth;r pavntwn ajnqrwvpwn 

  mavlista pistw:n.
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1 Timothy 4:11-16

4:11! Command and teach these things. 

4:12! Let no one despise you for your youth, 
! ! but 
! set the believers an example ! in speech, 
! ! ! in conduct, 
! ! ! in love, 
! ! ! in faith, 
! ! ! in purity. 

4:13! ! Until I come, 
! devote yourself to ! the public reading of Scripture, 
! ! ! to the exhortation, 
! ! ! to the teaching. 

4:14! Do not neglect the gift you have, 
! ! which was given you by prophecy 
! ! when the council of elders laid their hands on you. 

4:15! Practice these things, 
! devote yourself to them, 
! ! so that all may see your progress. 

4:16! Keep a close watch !on yourself and 
! ! ! on the teaching. 
! Persist in this, 
! ! for 
! by so doing you will save ! both yourself and 
! ! ! your hearers. 
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ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Α 4,11-16

4:11! Paravggelle tau:ta kai; divdaske. 

4:12! MhdeivV sou th:V neovthtoV katafroneivtw, 

  ajlla; 

 tuvpoV givnou tw:n pistw:n  ejn lovgw/, 

  ejn ajnastrofh/:, 

  ejn ajgavph/, 

  ejn pivstei, 


 
 ejn aÓgneiva/. 

4:13! ! e[wV e[rcomai 

 provsece  th/: ajnagnwvsei, 

  th/: paraklhvsei, 

  th/: didaskaliva/. 

4:14! mh; ajmevlei tou: ejn soi; carivsmatoV, 

  o} ejdovqh soi  dia; profhteivaV 

   meta; ejpiqevsewV tw:n ceirw:n tou: presbuterivou.

 

4:15! tau:ta melevta, 

 ejn touvtoiV i[sqi, 

  i[na sou hJ prokoph; fanera; h/\ pa:sin. 

4:16! e[pece seautw/: kai; th/: didaskaliva/, 

 ejpivmene aujtoi:V` 

  ga;r

 tou:to ... poiw:n  kai; seauto;n swvseiV 

  kai; tou;V ajkouvontavV sou. 
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1 Tim 5:1-2

5:1! Do not rebuke but encourage an ! older man as a father, 

! ! ! younger men as brothers, 

5:2 ! ! ! older women as mothers, 

! ! ! younger women as sisters 

! ! with all purity. 
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ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Α 5,1–2

5:1! Πρεσβυτέρῳ μὴ ἐπιπλήξῃς ἀλλὰ ! παρακάλει ὡς πατέρα, 

! ! ! νεωτέρους ὡς ἀδελφούς, 

5:2 ! ! ! πρεσβυτέρας ὡς μητέρας, 

! ! ! νεωτέρας ὡς ἀδελφὰς 

! ! ἐν πάσῃ ἁγνείᾳ.
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1 Timothy 5:3-16

Thesis

5:3! Honor widows who are truly widows. 

5:4! ! But if a widow has children or grandchildren, 

! let them first learn ! to show godliness to their own household and 

! ! to make some return to their parents, 

! ! for this is pleasing in the sight of God. 

Godly and Ungodly Widows

5:5! She who is truly a widow, 

! ! left all alone, 

! ! has set her hope on God and 

! ! continues in supplications and prayers night and day, 

5:6! but she who is self-indulgent is dead even while she lives. 

Reproach and Family Responsibility

5:7! Command these things as well, so that they may be without reproach. 

5:8! ! But if anyone does not provide for his relatives, 
! ! and especially for members of his household, 

! he has denied the faith 

! ! and 

! is worse than an unbeliever. 
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Enrolling True Widows and not Enrolling Younger Widows

5:9! Let a widow be enrolled if !she is not less than sixty years of age, 

! ! having been the wife of one husband, 

5:10! ! and having a reputation for good works: 

if she has brought up children, 

has shown hospitality, 

has washed the feet of the saints, 

has cared for the afflicted, and 

has devoted herself to every good work. 

5:11! But refuse to enroll younger widows, 

! ! {1} for when their passions draw them away from Christ, they desire to marry

5:12! and so incur condemnation 

! for having abandoned their former faith. 

5:13! ! Besides that, 

! ! {2} they learn to be idlers, 

! ! going about from house to house, and 

! ! not only idlers, but also gossips and busybodies, 

! ! saying what they should not. 

Summary of Paul’s Instructions

5:14! So I would have younger widows ! marry, 

! ! bear children, 

! ! manage their households, and 

! ! give the adversary no occasion for slander. 

5:15! ! For some have already strayed after Satan. 

5:16! ! If any believing woman has relatives who are widows, 

! let her care for them. 

! Let the church not be burdened, 

! ! so that it may care for those who are really widows. 
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ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Α 5,3-16

Thesis

5:3 ChvraV tivma ta;V o[ntwV chvraV. 

	 	 dev

5:4	 	 eij ... tiV chvra tevkna h] e[kgona e[cei,

 manqanevtwsan prw:ton to;n i[dion oijkon eujsebei:n kai; 

 ajmoiba;V ajpodidovnai toi:V progovnoiV` 

  gavr 

 tou:to ... ejstin ajpovdekton ejnwvpion tou: qeou:. 

Godly and Ungodly Widows

5:5 hJ de; o[ntwV chvra 

  kai; memonwmevnh 

  h[lpiken ejpi; qeo;n 

  kai; prosmevnei tai:V dehvsesin kai; tai:V proseucai:V nukto;V kai; hJmevraV, 

5:6  de;

 hJ ... spatalw:sa zw:sa tevqnhken. 

Reproach and Family Responsibility

5:7 kai; tau:ta paravggelle, i[na ajnepivlhmptoi w\sin. 

5:8  dev

  eij ... tiV tw:n ijdivwn kai; mavlista oijkeivwn ouj pronoei:, 

 th;n pivstin h[rnhtai 

  kai; 

 e[stin ajpivstou ceivrwn. 
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Enrolling True Widows and not Enrolling Younger Widows

5:9 Chvra katalegevsqw  mh; e[latton ejtw:n eJxhvkonta gegonui:a, 

  eJno;V ajndro;V gunhv, 

5:10  ejn e[rgoiV kaloi:V marturoumevnh, 

eij ejteknotrovfhsen, 

eij ejxenodovchsen, 

eij aÓgivwn povdaV e[niyen, 

eij qlibomevnoiV ejphvrkesen, 

eij panti; e[rgw/ ajgaqw/: ejphkolouvqhsen. 

5:11  de;

 newtevraV ... chvraV paraitou:` 

  o{tan ga;r katastrhniavswsin tou: Cristou:, 

 gamei:n qevlousin 

5:12  e[cousai krivma o{ti th;n prwvthn pivstin hjqevthsan` 

5:13  a{ma de; kai; 

 ajrgai;  manqavnousin 

  periercovmenai ta;V oijkivaV, 

  ouj movnon de; ajrgai; ajlla; kai; 

 fluvaroi kai; perivergoi, 

  lalou:sai ta; mh; devonta. 

Summary of Paul’s Instructions

5:14  ou\n 

 Bouvlomai ... newtevraV  gamei:n, 
  teknogonei:n, 
  oijkodespotei:n, 

  mhdemivan ajformh;n didovnai tw/: ajntikeimevnw/ loidorivaV cavrin` 

5:15  h[dh gavr tineV ejxetravphsan ojpivsw tou: satana:. 

5:16  ei[ tiV pisth; e[cei chvraV, 

 ejparkeivtw aujtai:V kai; 

 mh; bareivsqw hJ ejkklhsiva, 

  i[na tai:V o[ntwV chvraiV ejparkevsh/. 
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1 Timothy 5:17-25

Payment
5:17! Let the elders who rule well be considered worthy of double honor, 
! ! especially those who labor in preaching and teaching. 
5:18! ! For 
! the Scripture says, ! “You shall not muzzle an ox when it treads out the grain,” and, 
! ! ! “The laborer deserves his wages.”
Discipline
5:19! Do not admit a charge against an elder 
! ! except on the evidence of two or three witnesses. 
5:20! As for those who persist in sin, rebuke them in the presence of all, 
! ! so that the rest may stand in fear. 
5:21! ! In the presence ! of God and 
! ! ! of Christ Jesus and 
! ! ! of the elect angels 
! I charge you to keep these rules without prejudging, 
! ! doing nothing from partiality. 

Appointment
5:22! Do not be hasty in the laying on of hands, 
! nor take part in the sins of others; keep yourself pure. 

5:23! (No longer drink only water, but use a little wine 
! ! for the sake of ! your stomach and 
! ! ! your frequent ailments.) 

5:24! The sins of some men are conspicuous, going before them to judgment, 
! ! but the sins of others appear later. 
5:25! So also good works are conspicuous, 
! ! and even those that are not cannot remain hidden. 
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ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Α 5,17-25

Payment
5:17! OiÔ kalw:V proestw:teV presbuvteroi diplh:V timh:V ajxiouvsqwsan, 

 
 mavlista oiÔ kopiw:nteV ejn lovgw/ kai; didaskaliva/. 
5:18! ! ga;r 
 levgei ... hJ grafhv`  bou:n ajlow:nta ouj fimwvseiV, kaiv`

 
 a⁄xioV oJ ejrgavthV tou: misqou: aujtou:. 

Discipline
5:19! kata; presbutevrou kathgorivan mh; paradevcou, 
  ejkto;V eij mh; ejpi; duvo h\ triw:n martuvrwn. 
5:20! Tou;V aÓmartavnontaV ejnwvpion pavntwn e[legce, 

 
 i[na kai; oiÔ loipoi; fovbon e[cwsin. 

5:21! Diamartuvromai ejnwvpion  tou: qeou: kai; 
  Cristou: =Ihsou: kai; 
  tw:n ejklektw:n ajggevlwn, 
  i[na tau:ta fulavxh/V cwri;V prokrivmatoV, 
  mhde;n poiw:n kata; provsklisin. 

Appointment
5:22! cei:raV tacevwV mhdeni; ejpitivqei 

 mhde; koinwvnei aÓmartivaiV ajllotrivaiV` seauto;n aÓgno;n thvrei.
 
5:23! (Mhkevti uJdropovtei, ajlla; oi[nw/ ojlivgw/ crw: 
  dia;  to;n stovmacon kai; 

   ta;V puknavV sou ajsqeneivaV.)

5:24! Tinw:n ajnqrwvpwn aiÔ aÓmartivai provdhloiv eijsin proavgousai eijV krivsin, 
  tisi;n de; kai; ejpakolouqou:sin` 
5:25! wÓsauvtwV kai; ta; e[rga ta; kala; provdhla, 

 
 kai; ta; a⁄llwV e[conta krubh:nai ouj duvnantai. 
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1 Timothy 6:1-2a

Slaves and Masters

6:1! ! Let all who are under a yoke as bondservants 

! regard their own masters as worthy of all honor, 

! ! so that the name of God and the teaching may not be reviled. 

6:2a! Those who have believing masters must not be disrespectful 

! ! on the ground that they are brothers; 

! ! rather 

! they must serve all the better 

! ! since those who benefit by their good service are !believers 

! ! and beloved. 
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ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Α 6,1- 2a

Slaves and Masters

6:1 ! ! Ὅσοι εἰσὶν ὑπὸ ζυγὸν δοῦλοι, 

! τοὺς ἰδίους δεσπότας πάσης τιμῆς ἀξίους ἡγείσθωσαν, 

ἵνα μὴ τὸ ὄνομα τοῦ θεοῦ καὶ ἡ διδασκαλία 
βλασφημῆται. 

6:2! οἱ δὲ πιστοὺς ἔχοντες δεσπότας μὴ καταφρονείτωσαν, 

! ! ὅτι ἀδελφοί εἰσιν, 

! ! ἀλλὰ μᾶλλον 

! δουλευέτωσαν, 

! ! ὅτι ! πιστοί εἰσιν 

! ! ! καὶ ἀγαπητοὶ οἱ τῆς εὐεργεσίας ἀντιλαμβανόμενοι.
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1 Timothy 6:2b-10

Transition
6:2b! Teach and urge these things. 

Downward spiral of the False Teachers
6:3! ! If anyone teaches a ! different doctrine and 
! ! does not agree with ! the sound words of our Lord Jesus Christ and 
! ! ! the teaching that accords with godliness, 

6:4! he is ! puffed up with conceit and 
! ! understands nothing. 
! He has an ! unhealthy craving ! for controversy and 
! ! ! for quarrels about words, 

! ! which produce envy, dissension, slander, evil suspicions, 
6:5! ! and constant friction among people 

! ! who are ! depraved in mind and 
! ! deprived of the truth, 
! ! imagining that godliness is a means of gain. 

Profit of Godliness
6:6! Now there is great gain in godliness with contentment, 
6:7! ! for 
! ! we brought nothing into the world, and 
! ! we cannot take anything out of the world. 
6:8! ! But 
! ! if we have food and clothing, with these we will be content. 
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Profit of Greed
6:9! ! But 
! those who desire to be rich fall ! into temptation, 
! ! into a snare, 
! ! into many senseless and harmful desires 
! ! that plunge people into ruin and destruction. 

6:10! ! For 
! the love of money is a root of all kinds of evils. 
! It is through this craving that some have ! wandered away from the faith and 
! ! pierced themselves with many pangs.
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ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Α 6,2b -10

Transition

6:2b! Tau:ta divdaske kai; parakavlei. 

Downward spiral of the False Teachers

6:3! ! ei[ tiV  eJterodidaskalei: kai; 

   mh; prosevrcetai 

  uJgiaivnousin lovgoiV toi:V tou: kurivou hJmw:n =Ihsou: Cristou: 

  kai; th/: kat= eujsevbeian didaskaliva/, 

6:4! tetuvfwtai, mhde;n ejpistavmenoV, 

 ajlla; nosw:n peri; zhthvseiV kai; logomacivaV, 

  ejx w|n givnetai  fqovnoV e[riV blasfhmivai, uJpovnoiai ponhraiv, 

6:5! ! ! diaparatribai; diefqarmevnwn ajnqrwvpwn 

  to;n nou:n kai; 

  ajpesterhmevnwn th:V ajlhqeivaV, 

  nomizovntwn porismo;n eijnai th;n eujsevbeian. 

Profit of Godliness

6:6 ! !Estin de; porismo;V mevgaV hJ eujsevbeia meta; aujtarkeivaV`

6:7 ! ! ga;r 

  oujde;n ... eijshnevgkamen eijV to;n kovsmon,

  o{ti oujde; ejxenegkei:n ti dunavmeqa` 

6:8 ! ! de; 

  e[conteV ... diatrofa;V kai; skepavsmata, touvtoiV ajrkesqhsovmeqa. 
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Profit of Greed

6:9! ! de; 


 oiÔ ... boulovmenoi ploutei:n ejmpivptousin eijV 


  peirasmo;n kai; 

  pagivda kai; 

  ejpiqumivaV polla;V ajnohvtouV kai; blaberavV, 

  ai[tineV buqivzousin tou;V ajnqrwvpouV eijV o[leqron kai; ajpwvleian. 

6:10! ! ga;r 

 rJivza ... pavntwn tw:n kakw:n ejstin hJ filarguriva, 

  h|V tineV ojregovmenoi  ajpeplanhvqhsan ajpo; th:V pivstewV kai; 

   eJautou;V perievpeiran ojduvnaiV pollai:V. 
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1 Timothy 6:11-16

6:11! ! But as for you, O man of God, 

! flee these things. 

! Pursue righteousness, godliness, faith, love, steadfastness, gentleness. 

6:12! Fight the good fight of the faith. 

! Take hold of the eternal life 

! ! to which you were called and 

! ! about which you made the good confession 

! ! in the presence of many witnesses. 

6:13! I charge you in the presence ! of God, 

! ! who gives life to all things, and 

! ! of Christ Jesus, 

! ! who in his testimony before Pontius Pilate made the 
! ! good confession, 

6:14! to keep the commandment ! unstained and 

! ! free from reproach 

! ! until the appearing of our Lord Jesus Christ, 

6:15! ! which he will display at the proper time — 

! he who is ! the blessed and only Sovereign, 

! ! the King of kings and Lord of lords, 

6:16! ! who alone has immortality, 

! ! who dwells in unapproachable light, 

! ! whom no one ! has ever seen or 

! ! ! can see. 

! To him be honor and eternal dominion. Amen. 
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ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Α 6,11-16

6:11! ! Su; dev, w\ a[nqrwpe qeou:, 

 tau:ta feu:ge` 

  de;

 divwke ... dikaiosuvnhn eujsevbeian pivstin, ajgavphn uJpomonh;n prau&paqivan. 

6:12! ajgwnivzou to;n kalo;n ajgw:na th:V pivstewV, 

 ejpilabou: th:V aijwnivou zwh:V, 

  eijV h}n  ejklhvqhV kai; 


 
 
 wÓmolovghsaV th;n kalh;n oJmologivan 

  ejnwvpion pollw:n martuvrwn. 

6:13! paraggevllw (soi) ejnwvpion  tou: qeou: 

  tou: zw/ogonou:ntoV ta; pavnta kai; 

  Cristou: =Ihsou: 


 
 tou: marturhvsantoV ejpi; Pontivou Pilavtou 

 
 th;n kalh;n oJmologivan, 

6:14! thrh:saiv se th;n ejntolh;n  a[spilon 

  ajnepivlhmpton 

  mevcri th:V ejpifaneivaV tou: kurivou hJmw:n =Ihsou: Cristou:, 

6:15! ! h}n kairoi:V ijdivoiV deivxei

 oJ makavrioV kai; movnoV dunavsthV, 

 oJ basileu;V tw:n basileuovntwn kai; kuvrioV tw:n kurieuovntwn, 

6:16! oJ movnoV e[cwn ajqanasivan, 

 fw:V oijkw:n ajprovsiton, 

  o}n  eijden oujdei;V ajnqrwvpwn 

   oujde; ijdei:n duvnatai` 

 w|/ timh; kai; kravtoV aijwvnion, ajmhvn. 
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1 Timothy 6:17-21

6:17! ! As for the rich in this present age, 

! charge them ! not to be haughty, 

! ! nor to set their hopes ! on the uncertainty of riches, 

! ! but 

! ! on God, 

! ! who richly provides us with everything to enjoy. 

6:18 ! They are ! to do good, 

! ! to be rich in good works, 

! ! to be generous and ready to share, 

6:19 ! ! thus ! storing up treasure for themselves 

! ! as a good foundation for the future, 

! ! so that they may take hold of that which is truly life. 

Final Admonition

6:20 ! O Timothy, guard the deposit entrusted to you. 

! Avoid the irreverent babble and contradictions of what is falsely called “knowledge,” 

6:21 ! ! for by professing it some have swerved from the faith. 

! Grace be with you.
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ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Α 6,17-21

6:17 ! ! Τοῖς πλουσίοις ἐν τῷ νῦν αἰῶνι 

! παράγγελλε ! μὴ ὑψηλοφρονεῖν 

! ! μηδὲ ἠλπικέναι ! ἐπὶ πλούτου ἀδηλότητι 

! ! ἀλλ᾿ 

! ! ἐπὶ θεῷ 

! ! τῷ παρέχοντι ἡμῖν πάντα πλουσίως εἰς ἀπόλαυσιν, 

6:18 ! ἀγαθοεργεῖν, 

! πλουτεῖν ἐν ἔργοις καλοῖς, 

! εὐμεταδότους εἶναι, κοινωνικούς, 

6:19 ! ! ἀποθησαυρίζοντας ἑαυτοῖς 

! ! θεμέλιον καλὸν εἰς τὸ μέλλον, 

! ! ἵνα ἐπιλάβωνται τῆς ὄντως ζωῆς. 

Final Admonition

6:20 ! Ὦ Τιμόθεε, τὴν παραθήκην φύλαξον 

! ἐκτρεπόμενος τὰς βεβήλους κενοφωνίας καὶ ἀντιθέσεις τῆς ψευδωνύμου γνώσεως, 

6:21 ! ! ἥν τινες ἐπαγγελλόμενοι περὶ τὴν πίστιν ἠστόχησαν. 

! Ἡ χάρις μεθ᾿ ὑμῶν.  
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Titus 1:1-4

Writer

1:1 ! Paul, 

! ! a servant   of God 

! ! and an apostle of Jesus Christ, 

! ! for the sake of the faith of God’s elect 

! ! and their knowledge of the truth, 

! ! which accords with godliness, 

1:2 ! ! in hope of eternal life, 

! ! which God, who never lies, promised before the ages began 

1:3 ! ! and at the proper time manifested 

in his word 

 through the preaching 

with which I have been entrusted 

by the command of God our Savior; 

Recipient

1:4 ! To Titus, 

! ! my true child in a common faith: 

Greeting

! Grace and peace from ! God the Father 

! ! ! and Christ Jesus our Savior. 
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ΠΡΟΣ ΤΙΤΟΝ 1,1–4

Salutation

1:1! Παῦλος 

! ! δοῦλος θεοῦ, 

! ! ἀπόστολος δὲ Ἰησοῦ Χριστοῦ 

! ! κατὰ ! πίστιν ἐκλεκτῶν θεοῦ 

! ! ! καὶ ἐπίγνωσιν ἀληθείας τῆς κατ᾿ εὐσέβειαν 

1:2 ! ! ἐπ᾿ ἐλπίδι ζωῆς αἰωνίου, 

! ! ἣν ἐπηγγείλατο ὁ ἀψευδὴς θεὸς πρὸ χρόνων αἰωνίων, 

1:3 ! ! ἐφανέρωσεν δὲ καιροῖς ἰδίοις τὸν λόγον αὐτοῦ ἐν κηρύγματι, 

! ! ὃ ἐπιστεύθην ἐγὼ κατ᾿ ἐπιταγὴν τοῦ σωτῆρος ἡμῶν θεοῦ, 

1:4 ! Τίτῳ 

! ! γνησίῳ τέκνῳ κατὰ κοινὴν πίστιν, 

! χάρις καὶ εἰρήνη ἀπὸ ! θεοῦ πατρὸς 

! ! ! καὶ Χριστοῦ Ἰησοῦ τοῦ σωτῆρος ἡμῶν.   
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TITUS 1:5–9

1:5! This is why I left you in Crete, 
! ! so that you might ! put what remained into order, and 
! ! ! appoint elders in every town as I directed you— 

1:6! if anyone is above reproach, 
! ! the husband of one wife, and 

his children are !believers and 
! not open to the charge of debauchery or insubordination. 

1:7! ! For 
! an overseer, as God’s steward, must be above reproach. 

! He must not be 
! ! arrogant or 
! ! quick-tempered or 
! ! a drunkard or 
! ! violent or 
! ! greedy for gain, 
1:8! ! but 
! ! hospitable, 
! ! a lover of good, 
! ! self-controlled, 
! ! upright, 
! ! holy, and 
! ! disciplined. 

1:9! He must hold firm to the trustworthy word as taught, 
! ! so that he may be able ! to give instruction in sound doctrine and also 
! ! ! to rebuke those who contradict it.
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ΠΡΟΣ ΤΙΤΟΝ 1,5–9

1:5! Touvtou cavrin ajpevlipovn se ejn Krhvth/, 

  i[na  ta; leivponta ejpidiorqwvsh/ kai; 

   katasthvsh/V kata; povlin presbutevrouV, 


 
 wÓV ejgwv soi dietaxavmhn, 

1:6! ei[ tivV ejstin ajnevgklhtoV,

  mia:V gunaiko;V ajnhvr, 

  tevkna  e[cwn pistav, 

   mh; ejn kathgoriva/ ajswtivaV h\ ajnupovtakta. 

1:7! ! ga;r 


 dei: ... to;n ejpivskopon ajnevgklhton eijnai wÓV qeou: oijkonovmon, 

  mh; aujqavdh, 

  mh; ojrgivlon, 

  mh; pavroinon, 

  mh; plhvkthn, 

  mh; aijscrokerdh:, 

1:8! ! ajlla; 

  filovxenon 

  filavgaqon 

  swvfrona 

  divkaion 

  o{sion 

  ejgkrath:, 

1:9! ajntecovmenon tou: kata; th;n didach;n pistou: lovgou, 

  i[na dunato;V h/\  kai; parakalei:n ejn th/: didaskaliva/ th/: uJgiainouvsh/ 

   kai; tou;V ajntilevgontaV ejlevgcein.
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Titus 1:10–16

1:10 ! ! For 

! there are many who are ! insubordinate, 

! ! empty talkers and 

! ! deceivers, 

! ! especially those of the circumcision party. 

1:11 ! They must be silenced, 

! ! since they are upsetting whole families 

! ! by teaching for shameful gain 

! ! what they ought not to teach. 

1:12 ! One of the Cretans, a prophet of their own, said, 

! “Cretans are always liars, evil beasts, lazy gluttons.” 

1:13 ! ! This testimony is true. 

! ! Therefore 

! rebuke them sharply, 

! ! that ! they may be sound in the faith, 

1:14 ! ! not devoting themselves to ! Jewish myths and 

! ! ! the commands of people 

! ! who turn away from the truth. 

1:15 ! To the pure, ! all things are pure, 

! ! but 

! to the defiled and unbelieving, ! nothing is pure; 

! ! but both their minds and their consciences are defiled. 

1:16 ! They profess to know God, 

! ! but 

! they deny him by their works. 

! They are ! detestable, 

! ! disobedient, 

! ! unfit for any good work. 
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ΠΡΟΣ ΤΙΤΟΝ 1,10—16

1:10! Εἰσὶν γὰρ πολλοὶ [καὶ] ἀνυπότακτοι, ματαιολόγοι καὶ φρεναπάται, μάλιστα οἱ ἐκ τῆς 
περιτομῆς, 

1:11 ! οὓς δεῖ ἐπιστομίζειν, οἵτινες ὅλους οἴκους ἀνατρέπουσιν διδάσκοντες ἃ μὴ δεῖ αἰσχροῦ 
κέρδους χάριν. 

1:12 ! εἶπέν τις ἐξ αὐτῶν ἴδιος αὐτῶν προφήτης· Κρῆτες ἀεὶ ψεῦσται, κακὰ θηρία, γαστέρες 
ἀργαί. 

1:13! ἡ μαρτυρία αὕτη ἐστὶν ἀληθής. δι᾿ ἣν αἰτίαν ἔλεγχε αὐτοὺς ἀποτόμως, ἵνα ὑγιαίνωσιν ἐν 
τῇ πίστει, 

1:14 ! μὴ προσέχοντες Ἰουδαϊκοῖς μύθοις καὶ ἐντολαῖς ἀνθρώπων ἀποστρεφομένων τὴν 
ἀλήθειαν. 

1:15 ! πάντα καθαρὰ τοῖς καθαροῖς· τοῖς δὲ μεμιαμμένοις καὶ ἀπίστοις οὐδὲν καθαρόν, ἀλλὰ 
μεμίανται αὐτῶν καὶ ὁ νοῦς καὶ ἡ συνείδησις. 

1:16 ! θεὸν ὁμολογοῦσιν εἰδέναι, τοῖς δὲ ἔργοις ἀρνοῦνται, βδελυκτοὶ ὄντες καὶ ἀπειθεῖς καὶ 
πρὸς πᾶν ἔργον ἀγαθὸν ἀδόκιμοι.   
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ΠΡΟΣ ΤΙΤΟΝ 2,1–10

2:1 ! ! But as for you, 

! teach what accords with sound   doctrine. 

2:2 ! Older men are to be ! sober-minded, 

! ! dignified, 

! ! self-controlled, 

! ! sound in faith, in love, and in steadfastness. 

2:3 ! Older women likewise are to be ! reverent in behavior, 

! ! not slanderers or slaves to much wine. 

! They are to teach what is good, 

2:4 ! ! and so train the young women ! to love their husbands and children, 

2:5 ! ! to be self-controlled, 

! ! pure, 

! ! working at home, 

! ! kind, and 

! ! submissive to their own husbands, 

! ! that the word of God may not be reviled. 

2:6 ! Likewise, urge the younger men to be self-controlled. 
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2:7 ! Show yourself in all respects to be a model of good works, 

! and in your teaching show ! integrity, 

! ! ! dignity, 

2:8 ! ! ! and sound speech that cannot be condemned, 

! ! so that an opponent may be put to shame, 

! ! having nothing evil to say about us. 

2:9 ! Slaves  are to be ! submissive to their own masters in everything; 

! they are to be ! well-pleasing, 

! ! ! not argumentative, 

2:10 ! ! ! not pilfering, 

! ! ! but showing all good faith, 

! ! so that in everything they may adorn the doctrine of God our Savior. 
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ΠΡΟΣ ΤΙΤΟΝ 2,1–10

2:1 ! Σὺ δὲ λάλει ἃ πρέπει τῇ ὑγιαινούσῃ διδασκαλίᾳ. 

2:2 ! Πρεσβύτας νηφαλίους εἶναι, σεμνούς, σώφρονας, ὑγιαίνοντας τῇ πίστει, τῇ ἀγάπῃ, τῇ 
ὑπομονῇ· 

2:3 ! πρεσβύτιδας ὡσαύτως ἐν καταστήματι ἱεροπρεπεῖς, μὴ διαβόλους μὴ οἴνῳ πολλῷ 
δεδουλωμένας, καλοδιδασκάλους, 

2:4 ! ἵνα σωφρονίζωσιν τὰς νέας φιλάνδρους εἶναι, φιλοτέκνους 

2:5 ! σώφρονας ἁγνὰς οἰκουργοὺς ἀγαθάς, ὑποτασσομένας τοῖς ἰδίοις ἀνδράσιν, ἵνα μὴ ὁ 
λόγος τοῦ θεοῦ βλασφημῆται. 

2:6! Τοὺς νεωτέρους ὡσαύτως παρακάλει σωφρονεῖν 
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2:7 ! περὶ πάντα, σεαυτὸν παρεχόμενος τύπον καλῶν ἔργων, ἐν τῇ διδασκαλίᾳ ἀφθορίαν, 
σεμνότητα, 

2:8 ! λόγον ὑγιῆ ἀκατάγνωστον, ἵνα ὁ ἐξ ἐναντίας ἐντραπῇ μηδὲν ἔχων λέγειν περὶ ἡμῶν 
φαῦλον. 

2:9 ! Δούλους ἰδίοις δεσπόταις ὑποτάσσεσθαι ἐν πᾶσιν, εὐαρέστους εἶναι, μὴ ἀντιλέγοντας, 

2:10 ! μὴ νοσφιζομένους, ἀλλὰ πᾶσαν πίστιν ἐνδεικνυμένους ἀγαθήν, ἵνα τὴν διδασκαλίαν τὴν 
τοῦ σωτῆρος ἡμῶν θεοῦ κοσμῶσιν ἐν πᾶσιν. 
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ΠΡΟΣ ΤΙΤΟΝ 2,11–15

2:11! ! For 

! the grace of God has appeared, 

! ! bringing salvation for all people, 

2:12 ! ! training us to ! renounce ungodliness and worldly passions, and 

! ! ! to live self-controlled, upright, and godly lives in the present age, 

2:13 ! ! waiting for our blessed hope, 

! the appearing of the glory of our great God and Savior Jesus 
Christ, 

2:14 ! who gave himself for us 

! ! to redeem us from all lawlessness and 

! ! to purify for himself a people for his own possession 

! ! who are zealous for good works. 

2:15 ! Declare these things; 

! exhort and rebuke with all authority. 

! Let no one disregard you. 
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ΠΡΟΣ ΤΙΤΟΝ 2,11–15

2:11! Ἐπεφάνη γὰρ ἡ χάρις τοῦ θεοῦ σωτήριος πᾶσιν ἀνθρώποις 

2:12 ! παιδεύουσα ἡμᾶς, ἵνα ἀρνησάμενοι τὴν ἀσέβειαν καὶ τὰς κοσμικὰς ἐπιθυμίας σωφρόνως 
καὶ δικαίως καὶ εὐσεβῶς ζήσωμεν ἐν τῷ νῦν αἰῶνι, 

2:13 ! προσδεχόμενοι τὴν μακαρίαν ἐλπίδα καὶ ἐπιφάνειαν τῆς δόξης τοῦ μεγάλου θεοῦ καὶ 
σωτῆρος ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, 

2:14 ! ὃς ἔδωκεν ἑαυτὸν ὑπὲρ ἡμῶν, ἵνα λυτρώσηται ἡμᾶς ἀπὸ πάσης ἀνομίας καὶ καθαρίσῃ 
ἑαυτῷ λαὸν περιούσιον, ζηλωτὴν καλῶν ἔργων. 

2:15 ! Ταῦτα λάλει καὶ παρακάλει καὶ ἔλεγχε μετὰ πάσης ἐπιταγῆς· μηδείς σου περιφρονείτω. 
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ΠΡΟΣ ΤΙΤΟΝ 3,1-11

3:1 ! Remind them ! to be submissive to rulers and authorities, 

! ! ! to be obedient, 

! ! ! to be ready for every good work, 

3:2 ! ! to speak evil of no one, 

! ! to avoid quarreling, 

! ! to be gentle, and 

! ! to show perfect courtesy toward all people. 

3:3 ! ! For 

! we ourselves were once ! foolish, 

! ! disobedient, 

! ! led astray, 

! ! slaves to various passions and pleasures, 

! ! passing our days in malice and envy, 

! ! hated by others and hating one another. 

3:4 ! ! But 

! ! when the goodness and loving kindness of God our Savior appeared, 

3:5 ! he saved us, 

! ! not because of works done by us in righteousness, 

! ! but 

! ! according to his own mercy, 

! ! by the washing of regeneration 

! ! and 

! ! renewal of the Holy Spirit, 
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3:6 ! whom he poured out on us 

! ! richly 

! ! through Jesus Christ our Savior, 

3:7 ! ! so that being justified by his grace we might become heirs 

! ! according to the hope of eternal life.

 

3:8 ! The saying is trustworthy, and 

! I want you to insist on these things, 

so that those who have believed in God may be careful to devote 
themselves to good works. 

False Teaching

! These things are excellent and profitable for people. 

3:9 ! ! But 

! avoid ! foolish controversies, 

! ! genealogies, 

! ! dissensions, and 

! ! quarrels about the law, 

! ! for they are unprofitable and worthless. 

3:10 ! As for a person who stirs up division, 

! ! after warning him once and then twice, 

! have nothing more to do with him, 

3:11 ! ! knowing that such a person is !warped and 

! ! ! sinful; 

! ! ! he is self-condemned. 
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ΠΡΟΣ ΤΙΤΟΝ 3,1-11

3:1! Ὑπομίμνῃσκε αὐτοὺς ἀρχαῖς ἐξουσίαις ὑποτάσσεσθαι, πειθαρχεῖν, πρὸς πᾶν ἔργον 
ἀγαθὸν ἑτοίμους εἶναι, 

3:2 ! μηδένα βλασφημεῖν, ἀμάχους εἶναι, ἐπιεικεῖς, πᾶσαν ἐνδεικνυμένους πραΰτητα πρὸς 
πάντας ἀνθρώπους. 

3:3!  Ἦμεν γάρ ποτε καὶ ἡμεῖς ἀνόητοι, ἀπειθεῖς, πλανώμενοι, δουλεύοντες ἐπιθυμίαις καὶ 
ἡδοναῖς ποικίλαις, ἐν κακίᾳ καὶ φθόνῳ διάγοντες, στυγητοί, μισοῦντες ἀλλήλους. 

3:4 ! ὅτε δὲ ἡ χρηστότης καὶ ἡ φιλανθρωπία ἐπεφάνη τοῦ σωτῆρος ἡμῶν θεοῦ, 

3:5 ! οὐκ ἐξ ἔργων τῶν ἐν δικαιοσύνῃ ἃ ἐποιήσαμεν ἡμεῖς ἀλλὰ κατὰ τὸ αὐτοῦ ἔλεος ἔσωσεν 
ἡμᾶς διὰ λουτροῦ παλιγγενεσίας καὶ ἀνακαινώσεως πνεύματος ἁγίου, 

3:6 ! οὗ ἐξέχεεν ἐφ᾿ ἡμᾶς πλουσίως διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ τοῦ σωτῆρος ἡμῶν, 

3:7 !  ἵνα δικαιωθέντες τῇ ἐκείνου χάριτι κληρονόμοι γενηθῶμεν κατ᾿ ἐλπίδα ζωῆς αἰωνίου. 

Heading

3:8! Πιστὸς ὁ λόγος· καὶ περὶ τούτων βούλομαί σε διαβεβαιοῦσθαι, ἵνα φροντίζωσιν καλῶν 
ἔργων προΐστασθαι οἱ πεπιστευκότες θεῷ· ταῦτά ἐστιν καλὰ καὶ ὠφέλιμα τοῖς ἀνθρώποις. 

3:9 ! μωρὰς δὲ ζητήσεις καὶ γενεαλογίας καὶ ἔρεις καὶ μάχας νομικὰς περιΐστασο· εἰσὶν γὰρ 
ἀνωφελεῖς καὶ μάταιοι. 

3:10 ! αἱρετικὸν ἄνθρωπον μετὰ μίαν καὶ δευτέραν νουθεσίαν παραιτοῦ, 

3:11 ! εἰδὼς ὅτι ἐξέστραπται ὁ τοιοῦτος καὶ ἁμαρτάνει ὢν αὐτοκατάκριτος. 
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ΠΡΟΣ ΤΙΤΟΝ 3,12–15

3:12! ! When I send Artemas or Tychicus to you, 

! do your best to come to me at Nicopolis, 

! ! for I have decided to spend the winter there. 

3:13 ! Do your best to speed Zenas the lawyer and Apollos on their way; 

! see that they lack nothing. 

3:14 ! And let our people learn to devote themselves to good works, 

! ! so as to ! help cases of urgent need, and 

! ! ! not be unfruitful. 

3:15 ! All who are with me send greetings to you. 

! Greet those who love us in the faith. 

! Grace be with you all. 
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ΠΡΟΣ ΤΙΤΟΝ 3,12–15

3:12 ! Ὅταν πέμψω Ἀρτεμᾶν πρὸς σὲ ἢ Τύχικον, σπούδασον ἐλθεῖν πρός με εἰς Νικόπολιν, ἐκεῖ 
γὰρ κέκρικα παραχειμάσαι. 

3:13 ! Ζηνᾶν τὸν νομικὸν καὶ Ἀπολλῶν σπουδαίως πρόπεμψον, ἵνα μηδὲν αὐτοῖς λείπῃ. 

3:14 ! μανθανέτωσαν δὲ καὶ οἱ ἡμέτεροι καλῶν ἔργων προΐστασθαι εἰς τὰς ἀναγκαίας χρείας, 
ἵνα μὴ ὦσιν ἄκαρποι. 

Heading

3:15 ! Ἀσπάζονταί σε οἱ μετ᾿ ἐμοῦ πάντες. ἄσπασαι τοὺς φιλοῦντας ἡμᾶς ἐν πίστει. ¶ Ἡ χάρις 
μετὰ πάντων ὑμῶν.
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2 Timothy 1:1–2

1:1! Paul, 

! ! an apostle of Christ Jesus 

! ! by the will of God 

! ! according to the promise of the life that is in Christ Jesus, 

1:2! To Timothy, 

! ! my beloved child:

! Grace, mercy, and peace from ! God the Father and 

! ! ! Christ Jesus our Lord. 
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ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Β 1,1–2

1:1! Παῦλος 

! ! ἀπόστολος Χριστοῦ Ἰησοῦ 

! ! διὰ θελήματος θεοῦ κατ᾿ 

! ! ἐπαγγελίαν ζωῆς τῆς ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ 

1:2! Τιμοθέῳ 

! ! ἀγαπητῷ τέκνῳ, 

! χάρις ἔλεος εἰρήνη ἀπὸ ! θεοῦ πατρὸς καὶ 

! ! Χριστοῦ Ἰησοῦ τοῦ κυρίου ἡμῶν. 
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2 Timothy 1:3-8

Thanksgiving

1:3! I thank God 

! ! whom I serve, ! as did my ancestors, 

! ! ! with a clear conscience, 

! ! as I remember you constantly in my prayers 

! ! night and day. 

1:4! ! As I remember your tears, 

! I long to see you, 

! ! that I may be filled with joy. 

1:5! I am reminded of your sincere faith, 

! ! a faith that dwelt ! first in your grandmother Lois and 

! ! your mother Eunice 

! ! and now, I am sure, dwells in you as well. 

Call to Suffer without Shame

1:6! For this reason I remind you to fan into flame the gift of God, 

! ! which is in you 

! ! through the laying on of my hands, 

1:7! ! for 

! God gave us a spirit ! not of fear 

! ! but 

! ! of power and love and self-control. 

1:8! ! Therefore 

! do not be ashamed ! of the testimony about our Lord, 

! ! nor of me his prisoner, 

! ! but 

! share in suffering for the gospel by the power of God, 
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1:9! who saved us 

! ! and 

! called us to a holy calling, 

! not because of our works 

! ! but 

! because of his own purpose and grace, 

! ! which he gave us in Christ Jesus 

! ! before the ages began, 

1:10! ! and which now has been manifested 

! ! through the appearing of our Savior Christ Jesus, 

! ! who ! abolished death and 

! ! brought life and immortality to light through the gospel, 

1:11! ! for which I was appointed a preacher and apostle and teacher, 

1:12! which is why I suffer as I do. 

! ! But I am not ashamed, 

! ! for 

! {1} I know whom I have believed, and 

! {2} I am convinced that he is able to guard until that Day what has been entrusted to me. 

1:13! Follow the pattern of the sound words 

! ! that you have heard from me, 

! ! in the faith and love that are in Christ Jesus. 

1:14! ! By the Holy Spirit who dwells within us, 

! guard the good deposit entrusted to you. 
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Examples

1:15! You are aware that all who are in Asia turned away from me, 

! ! among whom are Phygelus and Hermogenes. 

1:16! May the Lord grant mercy to the household of Onesiphorus, 

! ! for ! he often refreshed me and 

! ! ! was not ashamed of my chains, 

1:17 ! ! but 

! ! when he arrived in Rome he searched for me earnestly and found me — 

1:18 ! may the Lord grant him to find mercy from the Lord on that Day! — 

! and you well know all the service he rendered at Ephesus. 
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ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Β 1,3-8

Thanksgiving

1:3! Cavrin e[cw tw/: qew/:, 

  w/| latreuvw  ajpo; progovnwn 

   ejn kaqara/: suneidhvsei, 


 
 wÓV ajdiavleipton e[cw th;n peri; sou: mneivan ejn tai:V dehvsesivn mou 

  nukto;V kai; hJmevraV, 

1:4! ! ejpipoqw:n se ijdei:n, 

  memnhmevnoV sou tw:n dakruvwn, 

  i[na cara:V plhrwqw:, 

1:5! uJpovmnhsin labw;n th:V ejn soi; ajnupokrivtou pivstewV, 

  h{tiV  ejnw/vkhsen  prw:ton ejn th/: mavmmh/ sou Lwi<di 

   kai; th/: mhtriv sou Eujnivkh/, 

  pevpeismai de; o{ti kai; ejn soiv. 

Call to Suffer without Shame

1:6! Di= h}n aijtivan ajnamimnh/vskw; se ajnazwpurei:n to; cavrisma tou: qeou:, 


 
 o{ ejstin ejn soi; dia; th:V

 
 ejpiqevsewV tw:n ceirw:n mou. 

1:7! ! ga;r 

 ouj ... e[dwken hJmi:n oJ qeo;V pneu:ma  deilivaV 

  ajlla; 

   dunavmewV kai; ajgavphV kai; swfronismou:. 

1:8! ! ou\n 

 mh; ... ejpaiscunqh/:V  to; martuvrion tou: kurivou hJmw:n 

   mhde; ejme; to;n devsmion aujtou:, 

  ajlla; 

 sugkakopavqhson tw/: eujaggelivw/ kata; duvnamin qeou:, 
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1:9! tou: swvsantoV hJma:V kai; 


 kalevsantoV klhvsei aÓgiva/,

  ouj kata; ta; e[rga hJmw:n

  ajlla; 

  kata; ijdivan provqesin kai; cavrin,

  th;n doqei:san hJmi:n ejn Cristw/: =Ihsou:

  pro; crovnwn aijwnivwn, 

1:10 ! ! fanerwqei:san de; nu:n

  dia; th:V ejpifaneivaV tou: swth:roV hJmw:n Cristou: =Ihsou:,

 katarghvsantoV me;n to;n qavnaton

  fwtivsantoV de; zwh;n kai; ajfqarsivan dia; tou: eujaggelivou 

1:11! ! eijV o} ejtevqhn ejgw; kh:rux kai; ajpovstoloV kai; didavskaloV, 

1:12! di= h}n aijtivan kai; tau:ta pavscw` 

  ajll= oujk ejpaiscuvnomai, 

  ga;r

 oijda ... w/| pepivsteuka kai; 

 pevpeismai o{ti dunatovV ejstin th;n paraqhvkhn mou fulavxai eijV ejkeivnhn th;n hJmevran.

 

1:13! +Upotuvpwsin e[ce uJgiainovntwn lovgwn 

  w|n par= ejmou: h[kousaV 

  ejn pivstei kai; ajgavph/ th/: ejn Cristw/: =Ihsou:` 

1:14! th;n kalh;n paraqhvkhn fuvlaxon 


 
 dia; pneuvmatoV aÓgivou 

  tou: ejnoikou:ntoV ejn hJmi:n. 
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Examples

1:15 ! Οἶδας τοῦτο, ὅτι ἀπεστράφησάν με πάντες οἱ ἐν τῇ Ἀσίᾳ, ὧν ἐστιν Φύγελος καὶ 
Ἑρμογένης. 

1:16 ! δῴη ἔλεος ὁ κύριος τῷ Ὀνησιφόρου οἴκῳ, ὅτι πολλάκις με ἀνέψυξεν καὶ τὴν ἅλυσίν μου 
οὐκ ἐπαισχύνθη, 

1:17 ! ἀλλὰ γενόμενος ἐν Ῥώμῃ σπουδαίως ἐζήτησέν με καὶ εὗρεν· 

1:18 ! δῴη αὐτῷ ὁ κύριος εὑρεῖν ἔλεος παρὰ κυρίου ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ. καὶ ὅσα ἐν Ἐφέσῳ 
διηκόνησεν, βέλτιον σὺ γινώσκεις.   
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2 Timothy 2:1–13

Continued Appeal to Timothy

2:1 ! You then, my child, be strengthened 

! ! by the grace that is in Christ Jesus, 

2:2 ! ! and 

! ! what you have heard from me in the presence of many witnesses 

! ! entrust to faithful men 

! ! who will be able to teach others also. 

2:3 ! Share in suffering as a good soldier of Christ Jesus. 

2:4 ! {1}!No soldier gets entangled in civilian pursuits, 

! ! ! since his aim is to please the one who enlisted him. 

2:5 ! {2}!An athlete is not crowned 

! ! unless he competes according to the rules. 

2:6 ! {3} !It is the hard-working farmer 

! ! who ought to have the first share of the crops. 

2:7 ! Think over what I say, 

! ! for the Lord will give you understanding in everything. 

Gospel

2:8 ! Remember Jesus Christ, 

! ! risen from the dead, 

! ! the offspring of David, 

! ! as preached in my gospel, 

2:9 ! ! for which I am suffering, 

! ! bound with chains as a criminal. 

! ! But 

! ! the word of God is not bound! 
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2:10 ! ! Therefore 

! I endure everything for the sake of the elect, 

! ! that they also may obtain the salvation 

! ! that is in Christ Jesus 

! ! with eternal glory. 

2:11 ! The saying is trustworthy, for: 

! If we have died with him, 

! ! we will also live with him; 

2:12 ! if we endure, 

! ! we will also reign with him; 

! if we deny him, 

! ! he also will deny us; 

2:13 ! if we are faithless, 

! ! he remains faithful — for he cannot deny himself. 
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ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Β 2:1–13

Continued Appeal to Timothy

2:1 ! Σὺ οὖν, τέκνον μου, ἐνδυναμοῦ ἐν τῇ χάριτι τῇ ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ, 

2:2 ! καὶ ἃ ἤκουσας παρ᾿ ἐμοῦ διὰ πολλῶν μαρτύρων, ταῦτα παράθου πιστοῖς ἀνθρώποις, 
οἵτινες ἱκανοὶ ἔσονται καὶ ἑτέρους διδάξαι. 

2:3 ! Συγκακοπάθησον ὡς καλὸς στρατιώτης Χριστοῦ Ἰησοῦ. 

2:4 ! οὐδεὶς στρατευόμενος ἐμπλέκεται ταῖς τοῦ βίου πραγματείαις, ἵνα τῷ στρατολογήσαντι 
ἀρέσῃ. 

2:5 ! ἐὰν δὲ καὶ ἀθλῇ τις, οὐ στεφανοῦται ἐὰν μὴ νομίμως ἀθλήσῃ. 

2:6 ! τὸν κοπιῶντα γεωργὸν δεῖ πρῶτον τῶν καρπῶν μεταλαμβάνειν. 

2:7 ! νόει ὃ λέγω· δώσει γάρ σοι ὁ κύριος σύνεσιν ἐν πᾶσιν. 

2:8 ! Μνημόνευε Ἰησοῦν Χριστὸν ἐγηγερμένον ἐκ νεκρῶν, ἐκ σπέρματος Δαυίδ, κατὰ τὸ 
εὐαγγέλιόν μου, 

2:9 ! ἐν ᾧ κακοπαθῶ μέχρι δεσμῶν ὡς κακοῦργος, ἀλλὰ ὁ λόγος τοῦ θεοῦ οὐ δέδεται· 
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2:10 ! διὰ τοῦτο πάντα ὑπομένω διὰ τοὺς ἐκλεκτούς, ἵνα καὶ αὐτοὶ σωτηρίας τύχωσιν τῆς ἐν 
Χριστῷ Ἰησοῦ μετὰ δόξης αἰωνίου. 

2:11 ! πιστὸς ὁ λόγος εἰ γὰρ συναπεθάνομεν, καὶ συζήσομεν· 

2:12 ! εἰ ὑπομένομεν, καὶ συμβασιλεύσομεν· εἰ ἀρνησόμεθα, κἀκεῖνος ἀρνήσεται ἡμᾶς· 

2:13 ! εἰ ἀπιστοῦμεν, ἐκεῖνος πιστὸς μένει, ἀρνήσασθαι γὰρ ἑαυτὸν οὐ δύναται.
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2 Timothy 2:14–21

Timothy and Opponents Contrasted

2:14! Remind them of these things, and

! charge them before God not to quarrel about words, 

! ! which !does no good, but 

! ! only ruins the hearers. 

2:15 ! Do your best to present yourself to God as one approved, 

! ! a worker who has no need to be ashamed,

 

! ! rightly handling the word of truth. 

2:16 ! ! But 

! avoid irreverent babble, 

! ! for it will lead people into more and more ungodliness, 

2:17 ! ! and 

! ! their talk will spread like gangrene. 

! Among them are Hymenaeus and Philetus, 

2:18 ! ! who have swerved from the truth, 

! ! saying that the resurrection has already happened. 

! ! They are upsetting the faith of some. 

2:19 ! ! But 

! God’s firm foundation stands, bearing this seal: 

! ! “The Lord knows those who are his,” 

! ! and, 

! ! “Let everyone who names the name of the Lord depart from iniquity.” 
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Metaphors contrasting Timothy and the False Teachers

2:20! ! Now 

! in a great house there are not only vessels 

! ! ! of gold and silver but 
! ! also of wood and clay, 

! ! some for honorable use, 
! some for dishonorable. 

2:21! ! Therefore, 

! ! if anyone cleanses himself from what is dishonorable, 

! he will be a vessel for honorable use, 

! ! set apart as holy, 
! useful to the master of the house, 
! ready for every good work. 
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ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Β 2:14–21

Timothy and Opponents Contrasted

2:14 ! Ταῦτα ὑπομίμνῃσκε διαμαρτυρόμενος ἐνώπιον τοῦ θεοῦ μὴ λογομαχεῖν, ἐπ᾿ οὐδὲν 
χρήσιμον, ἐπὶ καταστροφῇ τῶν ἀκουόντων. 

2:15 ! σπούδασον σεαυτὸν δόκιμον παραστῆσαι τῷ θεῷ, ἐργάτην ἀνεπαίσχυντον, 
ὀρθοτομοῦντα τὸν λόγον τῆς ἀληθείας. 

2:16 ! τὰς δὲ βεβήλους κενοφωνίας περιΐστασο· ἐπὶ πλεῖον γὰρ προκόψουσιν ἀσεβείας 

2:17 ! καὶ ὁ λόγος αὐτῶν ὡς γάγγραινα νομὴν ἕξει. ὧν ἐστιν Ὑμέναιος καὶ Φίλητος, 

2:18 ! οἵτινες περὶ τὴν ἀλήθειαν ἠστόχησαν, λέγοντες [τὴν] ἀνάστασιν ἤδη γεγονέναι, καὶ 
ἀνατρέπουσιν τήν τινων πίστιν. 

2:19 ! ὁ μέντοι στερεὸς θεμέλιος τοῦ θεοῦ ἕστηκεν, ἔχων τὴν σφραγῖδα ταύτην· ἔγνω κύριος 
τοὺς ὄντας αὐτοῦ, καί· ἀποστήτω ἀπὸ ἀδικίας πᾶς ὁ ὀνομάζων τὸ ὄνομα κυρίου. 
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2:20 ! Ἐν μεγάλῃ δὲ οἰκίᾳ οὐκ ἔστιν μόνον σκεύη χρυσᾶ καὶ ἀργυρᾶ ἀλλὰ καὶ ξύλινα καὶ 
ὀστράκινα, καὶ ἃ μὲν εἰς τιμὴν ἃ δὲ εἰς ἀτιμίαν· 

2:21 ! ἐὰν οὖν τις ἐκκαθάρῃ ἑαυτὸν ἀπὸ τούτων, ἔσται σκεῦος εἰς τιμήν, ἡγιασμένον, εὔχρηστον 
τῷ δεσπότῃ, εἰς πᾶν ἔργον ἀγαθὸν ἡτοιμασμένον. 
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2 Timothy 2:22–26

The Lord’s Servant

2:22! ! So 

! flee youthful passions and 

! pursue righteousness, faith, love, and peace, 

! ! along with those who call on the Lord from a pure heart. 

2:23! Have nothing to do with foolish, ignorant controversies; 

! ! you know that they breed quarrels. 

2:24! And the Lord’s servant must ! not be quarrelsome 

! ! but 

! ! kind to everyone, 

! ! able to teach, 

! ! patiently enduring evil, 

2:25! ! correcting his opponents with gentleness. 

! God !may perhaps grant them repentance 

! ! leading to a knowledge of the truth, 

2:26! ! and 

! ! they may escape from the snare of the devil, 

! ! after being captured by him to do his will. 
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ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Β 2:22–26

2:22! Ta;V de; newterika;V ejpiqumivaV feu:ge, 

  de; 

 divwke ... dikaiosuvnhn pivstin ajgavphn eijrhvnhn 

  meta; tw:n ejpikaloumevnwn to;n kuvrion ejk kaqara:V kardivaV. 

2:23! ! de; 

 ta;V ... mwra;V kai; ajpaideuvtouV zhthvseiV paraitou:, 

  eijdw;V o{ti gennw:sin mavcaV` 

2:24! dou:lon de; kurivou ouj dei: mavcesqai 

  ajlla;  

 h[pion eijnai pro;V pavntaV, 

 didaktikovn, 

 ajnexivkakon, 

2:25! ejn prau<thti paideuvonta tou;V ajntidiatiqemevnouV, 

  mhvpote dwvh/ aujtoi:V oJ qeo;V metavnoian eijV ejpivgnwsin ajlhqeivaV 

2:26! ! kai; ajnanhvywsin ejk th:V tou: diabovlou pagivdoV, 

  ejzwgrhmevnoi uJp= aujtou: eijV to; ejkeivnou qevlhma. 
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2 Timothy 3:1–9

3:1 ! But understand this, 

! ! that in the last days there will come times of difficulty. 

3:2 ! ! For 

! people will be ! lovers of self, 

! ! ! lovers of money, 

! ! ! proud, 

! ! ! arrogant, 

! ! ! abusive, 

! ! ! disobedient to their parents, 

! ! ! ungrateful, 

! ! ! unholy, 

3:3 ! ! heartless, 

! ! unappeasable, 

! ! slanderous, 

! ! without self-control, 

! ! brutal, 

! !  not loving good, 

3:4 ! ! treacherous, 

! ! reckless, 

! ! swollen with conceit, 

! ! lovers of pleasure rather than lovers of God, 

3:5 ! ! having the appearance of godliness, but denying its power. 
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!  Avoid such people. 

3:6 ! ! For 

! among them are those who creep into households and capture weak women, 

! ! burdened with sins and 

! ! led astray by various passions, 

3:7 ! ! always learning and never able to arrive at a knowledge of the truth. 

3:8 ! Just as Jannes and Jambres opposed Moses, 

! ! so these men also ! oppose the truth, 

! !  men corrupted in mind and 

! ! disqualified regarding the faith. 

3:9 ! ! But 

! they will not get very far, 

! ! for their folly will be plain to all, as was that of those two men. 
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ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Β 3:1–9

3:1! Τοῦτο δὲ γίνωσκε, ὅτι ἐν ἐσχάταις ἡμέραις ἐνστήσονται καιροὶ χαλεποί· 

3:2 ! ἔσονται γὰρ οἱ ἄνθρωποι φίλαυτοι φιλάργυροι ἀλαζόνες ὑπερήφανοι βλάσφημοι, 
γονεῦσιν ἀπειθεῖς, ἀχάριστοι ἀνόσιοι 

3:3 ! ἄστοργοι ἄσπονδοι διάβολοι ἀκρατεῖς ἀνήμεροι ἀφιλάγαθοι 

3:4 ! προδόται προπετεῖς τετυφωμένοι, φιλήδονοι μᾶλλον ἢ φιλόθεοι, 

3:5 ! ἔχοντες μόρφωσιν εὐσεβείας τὴν δὲ δύναμιν αὐτῆς ἠρνημένοι· 
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! καὶ τούτους ἀποτρέπου. 

3:6 ! ἐκ τούτων γάρ εἰσιν οἱ ἐνδύνοντες εἰς τὰς οἰκίας καὶ αἰχμαλωτίζοντες γυναικάρια 
σεσωρευμένα ἁμαρτίαις, ἀγόμενα ἐπιθυμίαις ποικίλαις, 

3:7 ! πάντοτε μανθάνοντα καὶ μηδέποτε εἰς ἐπίγνωσιν ἀληθείας ἐλθεῖν δυνάμενα. 

3:8 ! ὃν τρόπον δὲ Ἰάννης καὶ Ἰαμβρῆς ἀντέστησαν Μωϋσεῖ, οὕτως καὶ οὗτοι ἀνθίστανται τῇ 
ἀληθείᾳ, ἄνθρωποι κατεφθαρμένοι τὸν νοῦν, ἀδόκιμοι περὶ τὴν πίστιν. 

3:9 ! ἀλλ᾿ οὐ προκόψουσιν ἐπὶ πλεῖον· ἡ γὰρ ἄνοια αὐτῶν ἔκδηλος ἔσται πᾶσιν, ὡς καὶ ἡ 
ἐκείνων ἐγένετο. 
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2 Timothy 3:10-4:8

Persecution will come

3:10! You, however, have followed ! my teaching, 

! ! my conduct, 

! ! my aim in life, 

! ! my faith, 

! ! my patience, 

! ! my love, 

! ! my steadfastness, 

3:11! ! my persecutions and sufferings 

! that happened to me at Antioch, at Iconium, and at Lystra—

! ! which persecutions I endured; 

! yet from them all the Lord rescued me. 

3:12! ! Indeed, 

! all who desire to live a godly life in Christ Jesus will be persecuted, 

3:13! while evil people and impostors ! will go on from bad to worse, 

! ! ! deceiving and being deceived. 

Preach the Word

3:14! ! But as for you, 

! continue in !what you have learned and 

! ! ! have firmly believed, 

! ! knowing from whom you learned it

3:15! ! and how from childhood you have been acquainted with the sacred writings, 

! ! which are able to make you wise for salvation through faith in Christ Jesus.
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3:16! All Scripture is breathed out by God and 

! ! profitable ! for teaching, 

! ! ! for reproof, 

! ! ! for correction, and 

! ! ! for training in righteousness, 

3:17! ! that the man of God may be competent, 

! ! equipped for every good work. 

4:1! ! I charge you ! in the presence ! of God and 

! ! ! of Christ Jesus, 

! ! who is to judge the living and the dead, 

! ! and by ! his appearing 

! ! ! and his kingdom: 

4:2! preach the word; 

! be ready in season and out of season; 

! reprove, rebuke, and exhort, with complete patience and teaching. 
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Reason for Urgency

4:3 ! ! For 

! the time is coming when people will not endure sound teaching, 

! ! but 

! ! having itching ears 

! they will ! accumulate for themselves teachers to suit their own passions, 

4:4 ! ! and 

! ! will turn away from listening to the truth and 

! ! wander off into myths. 

4:5 ! ! As for you, 

! always be sober-minded, 

! endure suffering, 

! do the work of an evangelist, 

! fulfill your ministry. 

4:6 ! ! For 

! I am already being poured out as a drink offering, and 

! the time of my departure has come. 

4:7 ! I have fought the good fight, I have finished the race, I have kept the faith. 

4:8 ! ! Henceforth 

! there is laid up for me the crown of righteousness, 

which the Lord … will award ! to me on that Day, 

the righteous judge 

and 

not only to me 

but also to all who have loved his appearing. 
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ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Β 3,14-4,8

3:10! Σὺ δὲ παρηκολούθησάς μου τῇ διδασκαλίᾳ, τῇ ἀγωγῇ, τῇ προθέσει, τῇ πίστει, τῇ 
μακροθυμίᾳ, τῇ ἀγάπῃ, τῇ ὑπομονῇ, 

3:11 ! τοῖς διωγμοῖς, τοῖς παθήμασιν, οἷά μοι ἐγένετο ἐν Ἀντιοχείᾳ, ἐν Ἰκονίῳ, ἐν Λύστροις, 
οἵους διωγμοὺς ὑπήνεγκα καὶ ἐκ πάντων με ἐρρύσατο ὁ κύριος. 

3:12 ! καὶ πάντες δὲ οἱ θέλοντες εὐσεβῶς ζῆν ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ διωχθήσονται. 

3:13 ! πονηροὶ δὲ ἄνθρωποι καὶ γόητες προκόψουσιν ἐπὶ τὸ χεῖρον πλανῶντες καὶ πλανώμενοι. 

3:14! Su; de; mevne ejn oi»V 
 e[maqeV kai; 

  ejpistwvqhV, 

  eijdw;V para; tivnwn e[maqeV, 

3:15! ! kai; o{ti ajpo; brevfouV (ta;) iÔera; gravmmata oijdaV, 

  ta; dunavmenav se sofivsai eijV swthrivan 

  dia; pivstewV th:V ejn Cristw/: =Ihsou:.
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3:16! pa:sa grafh; qeovpneustoV 

  kai; 

 wjfevlimoV  pro;V didaskalivan, 

  pro;V ejlegmovn, 

  pro;V ejpanovrqwsin, 

  pro;V paideivan th;n ejn dikaiosuvnh/, 

3:17! ! i[na a⁄rtioV h/\ oJ tou: qeou: a⁄nqrwpoV, 

  pro;V pa:n e[rgon ajgaqo;n ejxhrtismevnoV. 

4:1! Diamartuvromai ejnwvpion  tou: qeou: 

  kai; Cristou: =Ihsou: 

  tou: mevllontoV krivnein zw:ntaV kai; nekrouvV, 

  kai; th;n ejpifavneian aujtou: 

  kai; th;n basileivan aujtou:`

4:2! khvruxon to;n lovgon, 

 ejpivsthqi eujkaivrwV ajkaivrwV, 

 e[legxon, ejpitivmhson, parakavleson, ejn pavsh/ makroqumiva/ kai; didach/:.
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4:3 ! Ἔσται γὰρ καιρὸς ὅτε τῆς ὑγιαινούσης διδασκαλίας οὐκ ἀνέξονται ἀλλὰ κατὰ 
τὰς ἰδίας ἐπιθυμίας ἑαυτοῖς ἐπισωρεύσουσιν διδασκάλους κνηθόμενοι τὴν ἀκοὴν 

4:4 ! καὶ ἀπὸ μὲν τῆς ἀληθείας τὴν ἀκοὴν ἀποστρέψουσιν, ἐπὶ δὲ τοὺς μύθους 
ἐκτραπήσονται. 

4:5 ! Σὺ δὲ νῆφε ἐν πᾶσιν, κακοπάθησον, ἔργον ποίησον εὐαγγελιστοῦ, τὴν διακονίαν 
σου πληροφόρησον. 

Heading

4:6 !  Ἐγὼ γὰρ ἤδη σπένδομαι, καὶ ὁ καιρὸς τῆς ἀναλύσεώς μου ἐφέστηκεν. 

4:7 ! τὸν καλὸν ἀγῶνα ἠγώνισμαι, τὸν δρόμον τετέλεκα, τὴν πίστιν τετήρηκα· 

4:8 ! λοιπὸν ἀπόκειταί μοι ὁ τῆς δικαιοσύνης στέφανος, ὃν ἀποδώσει μοι ὁ κύριος ἐν 
ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ, ὁ δίκαιος κριτής, οὐ μόνον δὲ ἐμοὶ ἀλλὰ καὶ πᾶσι τοῖς ἠγαπηκόσι  
τὴν ἐπιφάνειαν αὐτοῦ.  
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2 Timothy 4:9–22

Final personal comments

4:9 ! Do your best to come to me soon. 

4:10 ! ! For 

! Demas, in love with this present world, has deserted me and gone to Thessalonica. 
Crescens has gone to Galatia, to Dalmatia. 

4:11 ! Luke alone is with me. 

! Get Mark and bring him with you, 

! ! for he is very useful to me for ministry. 

4:12 ! Tychicus I have sent to Ephesus. 

4:13 ! ! When you come, 

! bring ! the cloak that I left with Carpus at Troas, 

! ! also the books, 

! ! and above all the parchments. 

4:14 ! Alexander the coppersmith did me great harm; 

! ! the Lord will repay him according to his deeds. 

4:15 ! ! Beware of him yourself, 

! ! for he strongly opposed our message. 

4:16 ! ! At my first defense 

! no one came to stand by me, but all deserted me. 

! ! May it not be charged against them! 

4:17 ! ! But 

! the Lord stood by me and strengthened me, 

! ! so that ! through me the message might be fully proclaimed 

! ! and all the Gentiles might hear it. 

! ! So I was rescued from the lion’s mouth. 

4:18 ! The Lord ! will rescue me from every evil deed 

! ! and bring me safely into his heavenly kingdom. 

! To him be the glory forever and ever. Amen. 
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Greeting

4:19 ! Greet Prisca and Aquila, and the household of Onesiphorus. 

4:20 ! Erastus remained at Corinth, 

! and I left Trophimus, who was ill, at Miletus. 

4:21 ! Do your best to come before winter. 

! Eubulus sends greetings to you, as do Pudens and Linus and Claudia and all the 
brothers. 

Benediction

4:22 ! The Lord be with your spirit. Grace be with you.
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ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Β 4:9–22 

Final personal comments

4:9! Σπούδασον ἐλθεῖν πρός με ταχέως· 

4:10 ! Δημᾶς γάρ με ἐγκατέλιπεν ἀγαπήσας τὸν νῦν αἰῶνα καὶ ἐπορεύθη εἰς Θεσσαλονίκην, 
Κρήσκης εἰς Γαλατίαν, Τίτος εἰς Δαλματίαν· 

4:11 ! Λουκᾶς ἐστιν μόνος μετ᾿ ἐμοῦ. Μᾶρκον ἀναλαβὼν ἄγε μετὰ σεαυτοῦ, ἔστιν γάρ μοι 
εὔχρηστος εἰς διακονίαν. 

4:12 ! Τύχικον δὲ ἀπέστειλα εἰς Ἔφεσον. 

4:13 ! τὸν φαιλόνην ὃν ἀπέλιπον ἐν Τρῳάδι παρὰ Κάρπῳ ἐρχόμενος φέρε, καὶ τὰ βιβλία 
μάλιστα τὰς μεμβράνας. 

4:14 ! Ἀλέξανδρος ὁ χαλκεὺς πολλά μοι κακὰ ἐνεδείξατο· ἀποδώσει αὐτῷ ὁ κύριος κατὰ τὰ 
ἔργα αὐτοῦ· 

4:15 ! ὃν καὶ σὺ φυλάσσου, λίαν γὰρ ἀντέστη τοῖς ἡμετέροις λόγοις. 

4:16 ! Ἐν τῇ πρώτῃ μου ἀπολογίᾳ οὐδείς μοι παρεγένετο, ἀλλὰ πάντες με ἐγκατέλιπον· μὴ 
αὐτοῖς λογισθείη· 

4:17 ! ὁ δὲ κύριός μοι παρέστη καὶ ἐνεδυνάμωσέν με, ἵνα δι᾿ ἐμοῦ τὸ κήρυγμα πληροφορηθῇ 
καὶ ἀκούσωσιν πάντα τὰ ἔθνη, καὶ ἐρρύσθην ἐκ στόματος λέοντος. 

4:18 ! ῥύσεταί με ὁ κύριος ἀπὸ παντὸς ἔργου πονηροῦ καὶ σώσει εἰς τὴν βασιλείαν αὐτοῦ τὴν 
ἐπουράνιον· ᾧ ἡ δόξα εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων, ἀμήν. 

Greeting

4:19 !  Ἄσπασαι Πρίσκαν καὶ Ἀκύλαν καὶ τὸν Ὀνησιφόρου οἶκον. 

4:20 ! Ἔραστος ἔμεινεν ἐν Κορίνθῳ, Τρόφιμον δὲ ἀπέλιπον ἐν Μιλήτῳ ἀσθενοῦντα. 

4:21 ! Σπούδασον πρὸ χειμῶνος ἐλθεῖν. Ἀσπάζεταί σε Εὔβουλος καὶ Πούδης καὶ Λίνος καὶ 
Κλαυδία καὶ οἱ ἀδελφοὶ πάντες. 

Benediction

4:22 ! Ὁ κύριος μετὰ τοῦ πνεύματός σου. ἡ χάρις μεθ᾿ ὑμῶν.  

Phrasing for Pastorals! 96 of 96


